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Pre Vašu bezpečnosť

Cieľová skupina
Tento dokument je určený všetkým používateľom jednotiek odsávania
zápachu Geberit DuoFresh s automatickým spustením a dávkovačom
pre tyčinku Geberit DuoFresh.
Deti a dospelé osoby, ktoré nemajú skúsenosti s používaním, je
potrebné poučiť a v prípade potreby na ne dozerať.

Použitie v súlade s určením
Integrované odsávanie zápachu je určené na neutralizáciu nepríjem-
ných zápachov v keramike WC.
Prevádzkovateľ alebo používateľ smie obsluhu a údržbu vykonávať
len v súlade s týmto návodom.
Akékoľvek iné použitie sa považuje za použitie v rozpore s určením.
Spoločnosť Geberit nepreberá záruku za škody vzniknuté pri
používaní, ktoré nie je v súlade s určením.

Bezpečnostné pokyny
• Nečistoty vo filtri môžu spôsobiť znečistenie vdychovaného

vzduchu. Pre vylúčenie ohrozenia zdravia a zabezpečenie celkovej
funkčnosti je nutné filter každý rok vymeniť.

• Deti a osoby s obmedzenými fyzickými, senzorickými alebo
mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatočnými skúsenosťami a
vedomosťami môžu toto zariadenie používať len v tom prípade, ak
na ne dohliada zodpovedná osoba alebo ak boli poučení o tom, ako
sa zariadenie používa, pričom porozumeli nebezpečenstvu, ktoré
vyplýva z použitia zariadenia. Deti sa so zariadením nesmú hrať.
Deti smú vykonávať čistenie a bežnú údržbu zariadenia len pod
dohľadom (podľa normy EN 60335-1:2012).

• Nevykonávajte žiadne zmeny alebo dodatočné inštalácie.
• Opravy smú vykonávať len kvalifikované osoby a len s použitím

originálnych náhradných dielov a príslušenstva.
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Popis výrobku
Odsávanie zápachu neutralizuje nepríjemné zápachy v keramike WC prostredníctvom filtra.
Pomocou vhodnej zásuvky možno tyčinky Geberit DuoFresh vložiť do splachovacej nádržky.
Jednotka odsávania zápachu Geberit DuoFresh je vybavená rozpoznávaním používateľa a
orientačným svetlom.
Nastavenia možno prispôsobiť pomocou aplikácie Geberit Home.

Ovládacie tlačidlo uvedené v tomto návode zodpovedá typu Sigma20 a platí analogicky
aj pre iné kompatibilné typy.

Obsluha

Spustenie odsávania
zápachu

▶ Pri pristúpení k WC sa rozsvieti
orientačné svetlo a spustí sa odsá-
vanie zápachu. 

Odsávanie zápachu sa po cca 2
minútach automaticky zastaví
(výrobné nastavenie).

Prispôsobenie nastavení
Nastavenia pre odsávanie zápachu a
orientačné svetlo možno teraz prispôsobiť
pomocou aplikácie Geberit Home. Taktiež
sa tam zobrazí aj stav filtra pre
neutralizáciu zápachu.
Aplikácia Geberit Home je pre smartfóny s
operačným systémom Android a iOS bez-
platne dostupná v príslušnom App Store.

Android: iOS:

Aby sa výrobok mohol ovládať pomocou ap-
likácie Geberit Home, musí byť jednorázovo
spojený s aplikáciou.
Pre tento účel otvorte ovládacie tlačidlo a
pomocou aplikácie načítajte QR kód.
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1 Ovládacie tlačidlo potiahnite trochu
dopredu (1) a otočte doprava (2). 

2 Pomocou aplikácie načítajte QR kód
alebo zadajte vytlačené štvormiest-
ne číslo (napr. 1234). 

Vloženie tyčinky Geberit
DuoFresh
Predpoklad

– Tyčinka Geberit DuoFresh sfarbí vodu
na modro. Novú tyčinku vložte až vtedy,
keď farba prestáva trvalo pôsobiť.

Používajte len originálne tyčinky
Geberit DuoFresh. Tieto môžete ob-
jednať u príslušnej predajnej spoloč-
nosti Geberit.

1 Ovládacie tlačidlo potiahnite trochu
dopredu (1) a otočte doprava (2). 

✓ Odsávanie zápachu sa
automaticky zastaví.
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2 Vytiahnite zásuvku s filtrom. 

Fólia na tyčinke Geberit DuoFresh je
rozpustná vo vode a nemusí sa od-
straňovať. 

3 Tyčinku Geberit DuoFresh vložte do
držiaka. 
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4 Zasuňte zásuvku až kým držiak po-
čuteľne zapadne. 

✓ Tyčinka Geberit DuoFresh sa
uvoľní z držiaka a spadne do
splachovacej nádržky.

5 Ovládacie tlačidlo otočte doľava (1)
a mierne stlačte dozadu (2) až kým
citeľne zapadne. 

Odstraňovanie porúch
Porucha Príčina Odstránenie

LED za ovládacím tlačidlom
bliká na červeno. Opotrebovaný filter

▶ Vymeňte košíkový filter. →
Pozrite si „Výmena filtra“,
strana 121.

Zariadenie nefunguje alebo
čiastočne nefunguje správne. Chyba prístroja

▶ Dbajte na hlásenie v ap-
likácii Geberit Home.

▶ Obráťte sa na kvalifikova-
nú osobu.
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Údržba

Výmena filtra
Predpoklad

– Neutralizácia zápachu slabne.
– LED za ovládacím tlačidlom bliká na

červeno.
– Vyžiadanie v aplikácii Geberit Home.

UPOZORNENIE
Možné ohrozenie zdravia
Nečistoty vo filtri môžu spôsobiť
znečistenie vdychovaného
vzduchu.
▶ Filter každoročne

vymieňajte.

1 Ovládacie tlačidlo potiahnite trochu
dopredu (1) a otočte doprava (2). 

✓ Odsávanie zápachu sa auto-
maticky zastaví.

2 Vytiahnite zásuvku s filtrom. 

3 Zásuvku s filtrom zlikvidujte a pri-
pravte novú zásuvku. 
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4 Zasuňte zásuvku až kým držiak po-
čuteľne zapadne. 

5 Potvrďte výmenu filtra: 
a) v aplikácii Geberit Home
alebo 
b) ovládacie tlačidlo počas jednej
minúty otočte doľava (1), potom do-
prava (2), potom znovu doľava (3) a
trochu zatlačte dozadu (4), až kým
počuteľne zapadne. 

✓ LED za ovládacím tlačidlom
zhasne.
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Technické údaje a konformita

Technické údaje
Trieda ochrany III
Spôsob ochrany IPX4
Prevádzkové napätie 12 V DC
Príkon 7 W
Príkon pohotovostného
režimu ≤ 0,5 W

Rádiová technológia Bluetooth® Low Energy1) Zariadenie s krátkym
dosahom

Rozsah frekvencie 2400–2483,5 MHz 24,000–24,250 GHz
Maximálny výstupný výkon 0 dBm ≤ 10 mW

1)  Značka Bluetooth® a príslušné logá sú majetkom spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a spoločnosť
Geberit ich používa na základe licencie.

Zjednodušené EÚ vyhlásenie o zhode
Geberit International AG týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu Geberit DuoFresh je v
súlade so smernicou 2014/53/EÚ.
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese:
https://doc.geberit.com/968815000.pdf

Likvidácia

Likvidácia starých elektrických a elektronických zariadení

Symbol preškrtnutého odpadkového koša na kolieskach znamená, že staré elektrické
a elektronické zariadenia sa nesmú likvidovať ako zvyškový odpad, ale musia sa likvidovať od-
delene. Koneční používatelia sú zo zákona povinní vrátiť staré zariadenia na riadnu likvidáciu
verejným orgánom na likvidáciu odpadu, distribútorom alebo spoločnosti Geberit. Mnohí dis-
tribútori elektrických a elektronických zariadení sú povinní bezplatne prevziať späť elektrické
a elektronické zariadenia. Ak chcete zariadenia vrátiť spoločnosti Geberit, obráťte sa na zod-
povednú predajnú alebo servisnú spoločnosť.
Staré batérie a akumulátory, ktoré nie sú pevnou súčasťou starého zariadenia, ako aj lampy,
ktoré možno vybrať zo starého spotrebiča bez zničenia, musia byť pred odovzdaním na miesto
likvidácie oddelené od starého zariadenia.
Ak sú v starom zariadení uložené osobné údaje, koneční používatelia sú sami zodpovední za
ich vymazanie pred ich odovzdaním na miesto likvidácie.


